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Safety Notes Indicazioni sulla sicurezza

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ Intended use of the handle 41744XX0 / 41744XX7:
The handle is not a medical product, it is not intended
for physically impaired persons, but only for general
private use.

A\ Use only the handle 41744XX0 / 41744XX7 for
support, the remaining products are not intended to
be used as supports.

A\ Check the proper attachment and tight seating of the
installed products periodically (annually).

Installation Instructions

* Prior to installation, inspect the product for transport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

During installation of the product by qualified trained
personnel, make sure that the entire fastening surface
is even and smooth (no protruding seams or file
offset), that the finish of the wall is suitable to apply
the product and has no weak points.

41773XX0 / 41774XX0: The bonding surfaces must
be clean, dry, wax and grease-free, able to bear
weight and free of release agents. In most case it is
best to wipe down the surface with a clean dry cloth.
Do not use any conventional cleansers containing
releaseagents. If necessary, use an alcohol cleaner or
in the case of waxy natural stone, use a wax-removing
cleaner. Rub this off with a clean, dry cloth before it
evaporates.

Symbol description

« Do not use silicone containing acetic acid!

@@® Spare parts (see page 28)
@ Cleaning (see page 27)

B

Operation (see page 21)
Lift off pump and lid for filling and cleaning.

Assembly
(see page 18) ==

A\ Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
mento e da taglio bisogna indossare guanti protettivi.

A\ Impiego conforme all'uso dell'impugnatura 41744XX0
/ 41744XX7: l'impugnatura non & un prodotto
medico, non & adatto per persone disabili, bensi &
destinato solo nell'ambito privato.

A\ Per tenersi deve essere utilizzato esclusivamente
l'impugnatura 41744XX0 / 41744XX7, gli altri
prodotti non sono adatti per questo scopo d'impiego.

Al fissaggio a regola d'arte e la sede fissa dei prodotti
montati va controllato a intervallo periodico
(annualmente).

Istruzioni per il montaggio

¢ Prima del montaggio & necessario controllare che non
ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta
eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti
eventuali danni di trasporto o delle superfici.

Per il montaggio del prodotto da personale specializ-
zato qualificato bisogna fare attenzione, che la
superficie di fissaggio, in tutto il campo di fissaggio,
sia piana (nessuna giunzione sporgente o sfalsamen-
to di piastrella), la costruzione della parete sia adatta
al montaggio del prodotto e che non presenti alcun
punto debole.

41773XX0 / 41774XX0: La superficie deve essere
appropriata per il fissaggio di oggetti pesanti, deve
essere ben pulita, asciutta e priva di cere o grassi.
Nella maggioranza dei casi & la miglior cosa
strofinare con vigore la superficie tramite un panno
pulito e asciutto. Non utilizzare prodotti di pulizia
convenzionali con agenti tensioattivi (come detergen-
ti). In caso di necessita utilizzare un prodotto per la
pulizia contenente alcool e per le pietre naturali
cerate un prodotto decerante. Prima dell’evaporazio-
ne strofinare con un panno pulito e asciutto.

Descrizione simbolo

Jﬁ Non utilizzare silicone contenente acido

aceticol
el
\@@
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Parti di ricambio (vedi pagg. 28)
Pulitura (vedi pagg. 27)
Procedura (vedi pagg. 21)

Per riempire e pulire il contenitore togliere la
pompa e il coperchio.

Montaggio
(vedi pagg. 18) == 3
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Bezpeénostné pokyny

A\ Pri montdZzi musite nosif rukavice, aby ste predisli
pomliazdenindm a reznym poraneniam.

A\ Pouzitie drziaka 41744XX0 / 41744XX7 podla
uréenia: Drziak nie je Ziaden lekarsky produkt, nie je
vhodny pre telesne postihnuté osoby, je uréeny iba
pre stkromny sektor.

A\ Na drzanie sa smie pouzivat vyluéne drziak
41744XX0 / 41744XX7, ostatné produkty nie so
vhodné na tento Géel pouzitia.

A\ Upevnenie podla predpisov a pevné osadenie
montovanych produktov treba kontrolovat v periodic-
kych &asovych intervaloch (roéne).

Pokyny pre montaz

* Pred montdZzou musite produkt skontrolovaf, & nebol
pocas transportu poskodeny. Po zabudovani nebudi
uznané ziadne $kody spésobené transportom alebo
poskodenia povrchu.

Pri montazi produktu kvalifikovanou osobou treba
ddvaf pozor na to, aby bola upeviiovacia plocha v
celej oblasti upevnenia rovnd (Ziadne vyénievajice
medzery alebo zapustenia obkladov), aby struktira
steny bola vhodnd pre montéz produktu a nemé
Ziadne slabé miesta.

41773XX0 / 41774XX0: Plochy uréené na prilnutie
musia byt Gnosné, bez uvolfiovacich prostriedkoy,
Cisté, suché, bez voskov a tukov. Vo vécsine pripadov
je najlepsie vhodné vyutierat plochu iba pomocou
Cistej a suchej handri¢ky. Nepouzivajte bezné &istice
s obsahom uvolfovacich prostriedkov. V pripade
potreby pouzite Cisty alkoholovy ¢isti¢ a pri voskova-
nych prirodnych kamefioch ¢istice rozpustajice vosk.
Pred odparovanim pretrite &istou, suchou handri¢kou.

Popis symbolov

« Nepouzivat silikén s obsahom kyseliny octovej!

@@® Servisné diely (vid strana 28)
@ Cistenie (vid strana 27)
@\ Obsluha (vid strana 21)

Pri plneni a isteni éerpadla odoberte veko.

Montaz
(vid strana 18) =

A\ EER RSB G EEMYIEI=R G, W AE EFE.
A\ FRFNEEFIRIR 41744XX0 / 41744XX7: {BAETY
FEETR ERERTERSIBRENAR,
MREBATFRAAEHE.
A B R FTFARIS 41744XX0 / A1744%XX7, =&
NEBTIERRZE.
A NEH (BF) MEBERFNTRESEERE
EMEE E AL
RERET
s ZEFMIIKNETmEL R IZRRE. ©X5
BRI SR E R EIR .
HEABHE L ARHITREEMEIR: E
FRrEMEXEF, NEXRE T FE (TXREHN
BRNER) BEENETES T RTERAXRE
A ER G =N
o A1773XX0 / 41774XX0: REIHTREE, TohAE,
EE, TR TR HEE. H 2R E, RIFER
ERTIENEMBRER. B7NEREM, SRR
FIRBEER. RENAERAEREEET , #3d
FTHER R IR A Bl 5 B AT ARRAE BBV TE 5 5. 1
B IEF RS R T IR EMIRA.

J{ BNERER ZERIRER!
%@ SRZEH (&N ET 28)
o EkISNER27)

1B(E (2% 21)
ABRMETF, BT IEMHR.
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[ 1] Pycckui

Suomi

YkazaHus no texHuke 6esonacHocTn

/\ Bo Bpems MOHTGXA criedyeT HaAeTh NepyaTki BO
M3GEXAHME NPULLEMIIEHNS 1 MOPE3OB.

A\ TMpumereHKe no HasHaueHuo pykosTku 41744XX0 /
A1744XX7: pykosTKQ He SBNSETCS MEAMLMHCKMM
060pyNOBAHMEM, OHA HE MPENHA3HAYEHA Ans
MCMOMb3OBAHMS MIOAbMM C GUUUECKMMM HEQOCTATKA-
MU, MPEOHA3HAYEHA TOMBKO AN YACTHOTO MCMONb30BA-
HMS.

A\ [ns GpuKcaumm paspeLuaeTcs MCnonb3osaTh MCKHOUM-
TensHo pykostky 41744XX0 / 41744XX7, octansHbie
M30enuns HENPUIoaHbI A8 TOM LEenu.

A\ Hapnexauee kpennexue 1 NNOTHOCTb NOCAKM
YCTQHOBIEHHbIX M3NENMI CIedyeT NPOBEPSTh

perynspHo (exeroaHo).

YkazaHusa no MOHTOXY

* [epen MOHTAXOM CrienyeT NPOBEPUTL M3AENHe HA
npenmer nospexnaeHuit npu nepesoske. Mocne
MOHTQX NPETEH3MM O BO3MELLEHWM Yulepba 3a
NoBPEXAEHMs NpK NEPEBO3KE MM NOBPEXAEHMS
NOBEPXHOCTEeN He NPUHUMALOTCS.

Bo BpeMs MOHTaXA M3nenms KBANUOULMPOBAHHLIM
MEPCOHANOM MOBEPXHOCTb KPEMIEHMS NOMKHA BbiTh

POBHO NO BCeM 06NACT KpenneHus (He ponyckarTe
BBICTYMAIOLMX CTHIKOB MM NEPEKOCA OBNMULIOBOYHOM
MAWTKM); BAS MOHTAXKA M3AENUS CriedyeT MCMonb3oBaTh
NOAXOAILLYHO CTEHY AOCTATOYHOM MPOYHOCTM.
41773XX0 / 41774XX0: Cknemsaembie NOBEPXHOCTH
AOMKHbI BbITb MPOYHBIMM, YMCTBIMM, CYXMMM, HA HUX

He [OMKHO BbiTh PA3AENUTENbHBIX MATEPUANOB, BOCKA
1 xupa. B GonblumHcTBe cnydaes noBepxHOCTb nyulle
BCErO TONbKO NPOTEPETh KYCKOM YMCTOM, CYXOM TKAHM.
He mcnonbayiite o6biuHble uncTawme cpencrsa,
conepxallme pasaenurensHble sellectsa. [Npu
HEOBXOAMMOCTH MCMONb3YIMTE YMCTILME CPENCTBA M3
umcroro cnmpra. [ns BoweHoro NpUpoaHOro KamHs
MCMONb3yMTe YNCTILIME CPENCTBA, PACTBOPSIOLIME
Bock. [lo McnapeHus nononHMTensHo NpoTpmTe
KYCKOM UMCTOM, CYXOM TKAHM.

Onucanue cmmeonos

( He npumeHsiTte cunmkoH, conepxatumit
YKCYCHYO KMCTOTY.

&
F

Komnnexr (cm. ctp. 28)
Ouucrka (cm. cTp. 27)

dkcnnyaraums (cm. crp. 21)
ﬂl‘lﬂ HANONMHEeHUS U OYUCTKM CHUMUTE HACOC U
KPbILIKY.

MoHTax
8 (cm. ctp. 18) ==

Turvallisuusohjeet

A\ Asennuksessa on kdytettéiva kdsineitd puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estdmiseksi.

A\ Kahvan 41744XX0 / 41744XX7 tarkoituksenmukainen
kéytsd: Kahva ei ole lagkinnéllinen tuote. Se ei sovi
ruumiillisesti rajoitteisten henkildiden kéyttésdn, vaan
se on tarkoitettu kaytettévaksi yksityistiloissa.

A\ Vain kahvaa saa kéyttad kiinnipitémiseen41744XX0 /
41744XX7, muut tuotteet eivét sovi kéytettcviksi siihen
tarkoitukseen.

A\ Asennettujen tuotteiden asianmukainen kiinnitys ja
tivkkuus on tarkastettava saannéllisin véliajoin
(vuosittain).

Asennusohjeet

¢ Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kuljetusvahingot. Asennuksen jélkeen kuljetus- ja
pintavaurioita ei hyvaksyta.

Patevéin ammattihenkiléstén asentaessa tuotetta on

otettava huomioon, ettd kiinnityspinnan on oltava
koko kiinnitysalueelta tasainen (ei korkeita saumoja
tai laattojen yhtymékohtia), seinén rakenne soveltuu
tuotteen asennukseen eikd siing ole heikkoja kohtia.
41773XX0 / 41774XX0: Tartuntapintojen tulee olla
kantokykyisid, vapaita erotusaineista, puhtaita, kuivia,
vaha- ja rasvavapaita. Useimmissa tapauksissa on
parasta, ettd pinnat hangataan puhtaaksi puhtaalla
kuivalla liinalla. Alg kéytd mitéén tavanomaista

irrotusainepitoista puhdistusainetta. K&ytd tarvittaessa
alkoholi-puhdistusainetta ja vahatuille luonnonkiville
vahaapoistavaa puhdistusainetta. Jélkihankaa
puhtaalla kuivalla liinalla ennen aineen haihtumista.

« Alé kéyta etikkahappopitoista silikonial
(el
%0

Varaosat (katso sivu 28)

Puhdistus (katso sivu 27)

Ké&yttd (katso sivu 21)
Poista pumppu ja kansi téyttéad ja puhdistusta
varten.

Asennus
(katso sivu 18) ==
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Yrobigars aopandas

A\ Tia va amodlyeTe TpaupaTiopols KaTd T CUVAPHONS-
ynon mpémer va ¢opdrte yavria.

A\ Ev8ederyptvn xprion e MaPhg 41744XX0 /
A1744XX7: H haPn Sev eivar iatpikd mpoiody kar Sev
elval katdAnAn yia dropa pe eidikég avaykeg, S16T Exel
oxediaoTel povo yia oIkIakr XpHon.

A\ Mropei va xpnoipomoinBei amokAeioTikd yia kpdTnua
povo n haPiy 41744XX0 / 41744XX7. Ta umddoima
mpoidvTa eivar akatadAnia yia ) xpron autr).

A\ ©Oa miptmel va ektyyete ava Siaotipara (emoiwg) av n
oteptwon eakohoubel va eivar emapkng kai av Ta
TomoBemnpéva mpoidvra ompilovrar kaAd.

Odnyisg ouvappoldynong

* Mpiv T cuvappoloéynon mpéme va eleractei To
mpoiov yia {nuitg peradopdg. Merd Ty eykardotaon
Sev avayvopilovral {npiég amd T peradopd f
emaveiakég {npiég.

Kard 1 ouvappoldynon tou mpoidvrog amd eidikd
mpocwikd Ba mpémer va etyyeral pe 18iaitepn
mpoooyn n emaveia oteptwong, av eivar eminedn ot
OAn g TV emdaveia (Sev mpémer va eéxouv appoi iy
mhakdkia), av n umodopn Tou Toixou gival kataAAnAn
yia T oTeptwon Tou Tpoidvtog kai av mapoucialel
aoBevr) onpeia.

41773XX0 / 41774XX0: Or emaveieg mpémel va eivai
otabepig, amalaypiveg amd mapdayovreg anodiopeu-
ong, ka1 kaBapig kai oteyvig amd kepi kai Nimog. TG
TIEPICTOTEPEG TIEPITITRTEIG TO KAAUTEPO €ival va TpiyerTe
otaBepd OAn Ty emdaveia pe éva kabapd kal oteyvo
mavi. Mnv xpnoipotoeite Ta cupParikd kabapiotika
Tou TepiExouv amopputavtika. Kabapiore pe
kaBapioTikd mou mepiExouy akkodAn eav eival

amapaimro kai pe kabapIoTKG pioca kepIOY yia
kepwpiveg puoikig mérpeg. Tpiyte mpiv e€arpioBei pe
¢va kabapd kal oteyvo mavi.

Meprypadn ocupfoiwv

« Mnv xpnoiporoigite aiAikdvn Tou mepiéel oikd

o&ul
@@® AvrallakTikd (BA. Zehida 28)

Ka@apiopdg (BA. Zehida 27)
@“\ Xeipiopog (BA. Zehida 21)

Ma mv m\fpwon kai Tov kabapiopd g aviiag,
va adaipeite To KAAUpHA.

Zuvappoléyno
(BX. ZeNida 18) 3:

/\ Pri montaZi je treba nositi rokavice, da se prepregijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

/\ Namenska uporaba drzalnega roéaja 41744XX0 /
A1744XX7: drzalni rocaj ni medicinski proizvod, zato
ni primeren za telesno prizadete osebe, temvec je
namenien le za privatno uporabo.

A\ Za drzanije se sme uporabljati izklju&no drzalni ro&aj
41744XX0 / 41744XX7, preostali proizvodi niso
primerni za tovrstno uporabo.

AV periodi¢nih presledkih (letno) je treba preverjati
pravilno pritrditev in trdnost naseda montiranih
proizvodov.

Navodila za montazo

* Pred montaZo je treba izdelek preveriti glede
morebitnih transportnih poskodb. Po vgradnii
transportne ali povrsinske poskodbe ne bodo veé
priznane.

¢ Pri montazZi tega proizvoda s strani kvalificiranega

strokovnega osebja je treba paziti na to, da je

pritrdilna ploskev na celotni povriini za pritrditev glad-
ka (brez izstopajotih fug ali zasekov ploi¢ic), da je
struktura stene primerna za montaZo proizvoda in ne
kaze Sibkih mest.

41773XX0 / 41774XX0: Oprijemalne povrsine

morajo biti dovolj nosilne, brez loZevalnih slojev, Ciste,

suhe, brez voska in ma3cob. V vedini primerov je
najbolje povrsino temeljito zdrgniti le s suho in &isto
krpo. Ne uporabljajte obi¢ajnih &istil za logilna
sredstva. Po potrebi uporabite ¢ista alkoholna Eistila
in pri naravnem kamnu ¢istila za vosek. Pred
izhlapevanjem obrisite s suho in &isto krpo.

'd
‘@q
SN
&

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislino!

Rezervni deli (glejte stran 28)
Ciséenie (glejte stran 27)

Upravljanje (glejte stran 21)

Pri polnjeniu in &is&enju snemite Erpalko in
pokrov.

Montaza o
(glejte stran 18) <= 4,
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A\ i yac BCTAHOBAEHHS CNin HARAIATH PYKABMUKM, WO6
3an06irm1 TPABMAM Ta NOPI3aM.

A\ MpusHauenns pykostkn 41744XX0 / 41744XX7:
PyKkosTka He € MEAMUYHMM BUPOBOM, BOHA He
MPU3HAYEHA ANg Mofen 3 OBMEXEHUMM PiBUYHUMM
MO>IMBOCTSAMM, O NIULLE ANS 3AraNbHOTO MPUBATHOTO
KOPUCTYBAHHS.

A\ Bukopuctosysite nuwe pyuky 41744XX0 / 41744XX7
Ansg NiaTPUMKM, iHWI NPOAYKTM He NpU3HAYeHi ansg
BMKOPMCTAHHS SK OMOPM.

A\ TpasunbHe KpinneHHs Ta HARINAHICT nOcanKM
3i6paHmx Bpobis HeobxinHO nepioanuHo (Wwopoky)
nepesipaTh.

IHcTpYyKWIT 3i BcTaHOBREHHS

* [Nepen BCTAHOBNEHHSM NepeBipTe BUPI6 HA HASBHICTb
MOWKOMXEHb NiA Yac TPaHcnopTyBaHHs. [Micns
BCTOHOBMEHHS TPAHCMOPTHI NOWKOMKEHHS UM
MOLWKOMAXKEHHS NMOBEPXHI HE PO3MMAAAIOTLCS.

MMin yac BcraHoBNEHHS BUPOBY KBANIDIKOBAHMM
HOABYEHMM NEPCOHANOM NEPEKOHANTECH, LLO BCS
noBepxHA KpinneHHs € piBHoto Ta mapkoto (6e3
BMCTYNQIOUMX BB ABO 3MILLEHHS MAMTKM), Wo
03006n€HHS CTIHM NIAXOAMTL ANS 30CTOCYBAHHS
MPOLYKTY T He MA€E CNABKMX MiCLib.

41773XX0 / 41774XX0: MosepxHi, Wwo cknetoroTbes,
MOBMHHI BYTH YUCTUMM, CYXMMM, BiNbHUMM Bil BOCKY
TA XUPY, 30ATHAMM BUTPUMYBATK BATY TA BiNbHUMM BiR
pO3AiNbLHMX PeyoBmH. Y BinbLIOCTi BUNAAKIB HAMKPALLE
NPOTEPTM NOBEPXHIO YMCTOKO CYXOKO TKaHMHO. He
BMKOPUCTOBY/TE 3BUUYAMHI MMIOUT 3aCO6M, WO MiCTATb

aHtranresmsm. AkiLo HeobxinHO, ckopucTaiTecs
CMMPTOBMM OUMCHUKOM a60, SKLWO MAETe Cnpasy 3
BOCKOBMM HATYPAINbHUM KAMEHEM, BUKOPMCTOBYMTE
3aci6 ang BMOaneHHs Bocky. 3iTpith MOro YMCTOKO
CYXOIO TKOHMHOIO, NEPLU HiX BiH BUNAPYETbCS.

« He BuKopucTOBY#iTE CHNIKOH, WO MICTUTL OLTOBY
kucnory!

@@® 3anuactuHm (aumBithes cropinky 28)
@ YuuieHHs (amsitses cTopitky 27)
@“\ Excnnyarauis (ausitscs cropitky 21)

3HiIMITh HOCOC | KPULLKY AN HAMOBHEHHS TA
OUMLLEHHS.

MoHTakHun
(amBitbes cTopinky 18) <=5
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ww.hansgrohe.com/cleaning-recommendation
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*www.hansgrohe.com/warrant

Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt
Recommandation pour le nettoyage / Garanties /
Contact

Cleaning recommendation / Warranty / Contact

Raccomandazione di pulizia / Garanzia /
Contatto

Recomendaciones para la limpieza / Garantia /
Contacto

Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie /
Contact

Rengeringsvejledning / Garanti / Kontakt
Recomendacées de limpeza / Garantia /
Contacto

Zalecenie dotyczqce pielegnaciji / Gwarancja /
Kontakt

Doporuéeni k ¢isténi / Zaruka / Kontakt
Odpori&ania pre Eistenie / Zaruka / Kontakt
BaTEE / B1R / AR

Pekomenmaumm no oumcrke / Fapantus /
KoHtakrs

EEEISEREEEEEENSELEICE

Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus
Rengéringsrekommendationer / Garanti / Kontakt
Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai
Preporuke za ¢is¢enje / Garancija / Kontakt
Recomandéri pentru curdtare / Garantie /
Contact

SUoraon kaBapiopol / Eyylnon / emadn
Priporogilo za ¢&id&enje / Garancija / Kontakt
Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt

Tirisanas ieteikumi / Garantija / Kontakti
Preporuke za ¢is¢enje / Garancija / Kontakt
Anbefaling for rengjering / Garanti / Kontakt
Mpenoptska 3a nouncrsare / Fapanums / Koxtakr
BEFANDAE /RIEICDWT / TEHRSE
PekomeHrnauii 3 umwenns / Fapantis / koHTakT
Temizleme &nerisi / Garanti / Temas

Tisztitdsi tandcsok / Garancia / érintkezés

W7 YN/ NIMNR / 1i7'27 NIN7AN
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Kéd povrchové Gpravy / Farebné oznacenie / L
ENEa{CHS / Usetnas konmposka / Vérikoodaus / 94]67000

Férgkodning / Spalvos / Boje / Coduri de culori /
Xpwpara / Barve / Vérvid / Krasu kodi /
Oznake boja / Fargekode / Lisetoso koampare /
£ EIFE / Konsopu / o)lo)31 / Renkler /
Szinkédolds / D'VAN
00 = Chrome Plated
14 = Brushed Bronze
25 = Brushed Gold-Optic

34 = Brushed Black 99 = Polished Gold-Optic
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